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LAMPSHADE  |  TULIPA
Ash wood
Fresno

Glass diffuser
Difusor de vidrio

ref. AI04

NET WEIGHT  |  PESO NETO
9,5kg |  21lb

PACKAGING  |  EMBALAJE
95x95x88cm  |  37,4x 37,4x 34,6in

39kg  |  86lb

ELECTRICAL FEATURES
CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS

CERTIFICATIONS
CERTIFICACIONES

CANOPY AND CABLE
FLORÓN Y CABLE
Steel gloss nickel-plated
Acero niquel satinado

Transparent cable
Cable transparente

Standard: 200cm | 78,7in
Lenght/largo customizable
120V: 200cm | 78,7in
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80x80cm  |  31,5x31,5in

AI04

LIGHT SOURCE BUILT IN

FUENTE DE LUZ INCLUIDA

230V - 50Hz

          8W    2700K    906lm  built-in

upon request 3000K    1067lm

Dimming system: PHASE CUT /
upon request DALI/ Switch DIM

120V - 60Hz

          8W    2700K    906lm  built-in

upon request 3000K    1067lm

Dimming system: PHASE CONTROL & 0-10V
(only 120Vac TRIAC Dimmers)

ENERGY EFFICIENCY
EFICIENCIA ENERGÉTICA 

This product containsa light source of energy efficiency class D
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética D

Ø12cm  |  4,7in
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A - Lampshade | Tulipa (1)
B - Electrical box components | 
Caja Componentes eléctricos (1)
C - Backplate | Soporte (1)

D- Canopy | Florón (1)
E - Screws | Tornillos (4)
F- Wall Plugs | Tacos (4)
G - Tie Road | Tensor (1)

Box contains  | Contenido de la caja: 

ref. AI04
Suitable for indoor use, at 25ºC
Apta para uso interior a temperatura ambiente de 25ºC

Aimei

UNPACKING | DESEMBALAJE
IMPORTANT! Read these instructions carefully before 
removing the part from the box.
1. Locate the 6 points by which the wooden tulip is 
suspended to the box, we will list them as follows:

You must remove each point according to the 
ascending order of the numbers, starting with P1 and 
leaving the number P6 last.
2. To release each of the points, do not cut the steel 
cable, rotate it on itself at each end to unwind it from 
its support Fig.2.1.
3. Once you have in point           unrolling it and hanging 
the wooden tulip of that cable until the electrical 
installation is finished. Take the electrical component 
box B and continue with the assembly.

¡IMPORTANTE! Lea detenidamente estas instrucciones 
antes de retirar la pieza de la caja.
1. Localice los 6 puntos por los que está suspendida la 
tulipa de madera a la caja, los enumeraremos de la 
siguiente manera:

Debe retirar cada punto según el orden ascendente de 
los números, empezando por el P1 y dejando de 
último el número P6.
2. Para soltar cada uno de los puntos, no corte el 
cable de acero, gírelo sobre sí mismo en cada extremo  
para desenrollarlo de su sujeción Fig. 2.1.

3. Una vez llegue al             puede desenrrollarlo y debe 
colgar la tulipa de madera de ese cable hasta finalizar 
la instalación eléctrica. Coja la caja de componentes 
eléctricos B y continúe con el montaje.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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Schematic of the fixing system:
 Cable grommet
 Drills fixed to the wall
 Quick connection sheet

2.1 Pass the electric cable of the network through the 
cable gland.
2.2 Make the holes in the wall, place the wall plugs 
and screw the holding piece.
2.3 Make the AC IN electrical connection in the
connections, following the code of letters and colors 
indicated.

Esquema del sistema de fijación:
 Pasacables
 Taladros fijación a la pared
 Ficha rápida de conexión
                  

2.1 Pase el cable eléctrico de la red por el pasacables.
2.2 Realice los agujeros en la pared, coloque 
los tacos y atornille la pieza de sujeción.
2.3 Realice la conexión eléctrica AC IN en la ficha de 
conexiones, siguiendo el código de letras y colores 
indicado.
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CÓDIGO DE COLORES:     FASE (L) - NEGRO O MARRÓN
                     NEUTRO (N) - AZUL 
                     TOMA TIERRA (   ) - VERDE Y AMARILLO      

COLOR CODE:    PHASE (L) - BLACK OR BROWN
                          NEUTRAL (N) - BLUE            
                          EARTHING (   ) - GREEN AND YELLOW
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1.1 1.2

See the circuit diagram 
on step number 2

Ver diagrama de circuito en el 
paso número 2

The box with the glass sphere and the canopy is at 
the bottom of the wooden box, remove it in the 
same way as explained in point 2 of the UNPACKING 
section.

1
1.1 Drill the holes in the ceiling, fit the wall plugs 
into them and screw the holding piece.
1.2 Do the electric connection, please follow the  
instructions.

La caja con la esfera de cristal y el florón está en el 
fondo de la caja de madera, retírela de la misma 
manera que la explicada en el punto 2 del apartado 
DESEMBALAJE.

1.1 Realiza r los agujeros en el techo, colocar los 
tacos y atornillar la pieza de sujeción. 
1.2 Hacer la conexión eléctrica siguiendo las  
instrucciones.

SAFETY NOTE: Switch off mains supply before commencing installation
INDICACIÓN DE SEGURIDAD: Desconecte la alimentación eléctrica antes de empezar con la instalación
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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4.1 4.2

4
4.1 Insert the canopy in the holding piece, make a 
small twist to secure it and tight the security 
screws.
4.2 Loosen the security nut and introduce the steel 
wire through it. 
Once secured, retighten the locking nut.

4.1 Encajar el florón en la pieza de sujeción, realizar 
un pequeño giro para asegurarlo y apretar los 
tornillos de seguridad. 
4.2 Aflojar la tuerca de seguridad e introducir el 
cable de acero. 
Una vez sujeto, volver a apretar la tuerca de 
seguridad.

3
LED CONNECTION:
Once the light source is connected, proceed to 
connect the luminaire to the connection tabs, 
respecting the color code for low voltage:
RED WITH RED - POSITIVE
BLACK WITH BLACK - NEGATIVE
To do this, lift the free orange label and insert the 
cable marked with the base corresponding to the 
color you are connecting.

CONEXIÓN LED (luminaria):
Una vez tenga conectada la fuente de luz, proceda 
a conectar la luminaria a las fichas de conexión 
respetando el código de colores para baja tensión:
ROJO CON ROJO - POSITIVO
NEGRO CON NEGRO - NEGATIVO
Para ello levante la pestaña naranja libre e 
introduzca el cable marcado con la funda corres-
pondiente al color que esté conectando.

DRIVER

L
N

cable negro 
black cable

cable rojo
red cable
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At 3,9in (10cm) from the placement of the rosette, 
make the hole to place the studs and fix the tensioner 
bezel to the ceiling.

This tensioner will hold the wooden tulip.

A 3,9in (10cm) de la colocación del florón, hacer el 
agujero para colocar el taco y fijar el embellecedor del 
tensor al techo. 

Este tensor sujetará la tulipa de madera.

FINAL  | RESULTADO
This should be the result once you have all the 
steps completed.
Remember:
- The sphere and the wooden tulip are suspended 
from different points.
- The sphere should be in the center of the wooden 
tulip.
- In the box of the electrical material we include 5 
spare spikes in case any suffered any damage 
during installation.

Éste debe ser el resultado una vez tenga todos los 
pasos completados.
Recuerde:
- La esfera y la tulipa de madera van suspendidas de 
diferentes puntos.
- La esfera debe quedar en el centro de la tulipa de 
madera.
- En la caja del material eléctrico incluimos 5 púas de 
repuesto por si alguna sufriese algún daño durante la 
instalación.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
 INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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